SÖZLEŞME

==================(Danışmanlık Hizmetinin Adı)
==================(No-objection Alınan Sözleşme Numarası yazılmalı!)
İŞ BU SÖZLEŞME (“Sözleşme”), ::::::::::::::::::::::::::::::::::::: adresinde mukim TC Sağlık Bakanlığı, :::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::(İdare) ::::::::::::::::::::::::::::: Ankara adresinde mukim ………………………. (Danışman) arasında :::::::::::::::::::::::::tarihinde yapılmıştır.
İdare Danışmandan aşağıda belirtilen hizmetleri almak istemektedir ve

Danışman da bu hizmetleri vermek istemektedir,

BU NEDENLE TARAFLAR AŞAĞIDAKİ ŞARTLAR ÜZERİNDE MUTABAKATA VARMIŞTIR:

	1.
Hizmetler
	(i) Danışman, iş bu Sözleşmenin ayrılmaz bir parçasını oluşturan “Görev Tanımı ve Kapsamı” başlıklı A Ekinde belirtilen hizmetleri (“Hizmetler”) yerine getirecektir.

(ii)  Danışman, B Ekinde belirtilen raporları öngörülen zaman dilimi içerisinde sunacaktır.

    

	2.
Süresi
	Danışman, Hizmetleri, ……………….ile ………………….. arasında veya tarafların yazılı olarak kararlaştıracağı bir başka tarihe kadar yerine getirecektir.


	3.
Ödeme
	A.     Tavan      

 Ek A’da belirtilen hizmetlerin karşılığında, İdare,      Danışmana  ::::::::::::::::::::::::::TL + KDV (:::::::::::::::::::::::::::::Türk Lirası + KDV)’nı aşmayacak ücret ödeyecektir. Bu miktar, Danışman’ın giderleri, kazancı ve Danışman’a tahakkuk edebilecek vergileri kapsadığı ve İdarenin ayrı bir kalem altından ödeyeceği Katma Değer Vergisi (KDV) hariç olduğu temeline göre kararlaştırılmıştır.

B.      Ödeme Cetveli

 Ödemeler şu cetvele göre yapılacaktır:

·  ::::::::::::::::::::::::::::::::: Raporunun gönderilmesi ve İdarece kabul edilmesi üzerine Sözleşme Bedelinin % ::::::::::::::’i ödenecektir.

-    :::::::::::::::::::::::::::::::::::::: Raporunun/larının gönderilmesi ve İdarece kabul edilmesi üzerine Sözleşme Bedelinin % ::::::::::::’sı ödenecektir.

·  ::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: Raporunun gönderilmesi ve İdarece kabul edilmesi üzerine Sözleşme Bedelinin % :::::::::::::::::::::’u ödenecektir.    
·  ::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: Raporunun gönderilmesi ve İdarece kabul edilmesi üzerine Sözleşme Bedelinin % ::::::::::’si ödenecektir.

·  ::::::::::::::::::::::::::::Raporunun gönderilmesi ve İdarece kabul edilmesi üzerine Sözleşme Bedelinin % ::::::::::::::::’i ödenecektir.

Toplamda ………………………… TL + KDV (……………………..Türk Lirası + KDV)
C.      Ödeme Şartları
Ödeme, faturanın, 4. paragrafta görevlendirilen Koordinatöre bir kopya halinde sunulmasını müteakip en fazla 30 gün içerisinde Türk Lirası olarak yapılacaktır.



	4.
Proje İdaresi
	A.  Koordinatör
İdare Sayın …………………………………’ı Koordinatör olarak görevlendirmiştir. Koordinatör Sözleşme çerçevesindeki işlerin koordine edilmesinden, ödeme için makbuzların, faturaların alınmasından, onaylanmasından ve İdare tarafından yapılacak teslimatın kabulünden sorumlu olacaktır. 

B. Rapor Yükümlülükleri: 

Danışman, İdareye, raporları ve belgeleri B Ekindeki “Danışmanın Rapor Yükümlülükleri” başlığı altında şekil, sayı ve tarih özelliklerinin belirtildiği şekilde gönderecek ve bu raporlar paragraf 3’te belirtilen ödemeler için esas olacaktır.

C. Kayıtlar ve Hesaplar:   

Danışman; Dünya Bankası ve/veya Dünya Bankası’nın görevlendirdiği kişilerin Sözleşmenin ifasıyla ilgili olarak Danışman’ın hesap ve kayıtlarını teftiş etmesine ve Dünya Bankası’nın talep etmesi halinde bu hesap ve kayıtları denetçilerin denetlemesine izin verecektir. Danışmanın dikkati, Madde 14.d’ye çekilmektedir; bu madde, diğer şeylerin yanında, Dünya Bankası’nın işbu Madde kapsamındaki teftiş ve denetim haklarının yürütülmesini maddi olarak engelleyen hareketlerin, sözleşme feshine (ve Danışman Kılavuzları kapsamında uygunsuzluğuna karar verilmesine) tabi yasaklı uygulamalar olduğunu belirtmektedir.



	5.
Performans standardı
	Danışman, hizmetleri en iyi mesleki ve ahlaki yeterlilik ve doğruluk standartları uyarınca yerine getirmeyi taahhüt eder. 



	6.
Gizlilik


	Danışman, bu sözleşmenin süresi boyunca ve sözleşme sona erdikten sonraki iki sene boyunca, İdarenin yazılı izni olmadan, Hizmetlere, bu Sözleşmeye veya İdarenin işine veya çalışmalarına ilişkin İdareye özel veya gizli bilgileri açıklamayacaktır. 



	7.
Malzemenin Mülkiyeti
	Danışman tarafından, bu Sözleşme çerçevesinde İdare için hazırlanmış olan bütün çalışmalar, raporlar veya diğer malzemeler, grafikler, yazılımlar ve diğer işler İdareye ait olacak ve İdarenin mülkiyetinde kalacaktır.  



	8.
Danışmanın Gerçekleştirmesi Yasak Olan İşler 
	Danışman, sözleşme süresince ve bitiminden sonra, hizmetlerle yakından ilişkili olarak veya bu hizmetler (Hizmetler dışında olan başka hizmetler veya bu hizmetlerin devamı) sonucu ortaya çıkan herhangi bir proje için mal, iş ve hizmet verme yetkisinin kaldırılacağını kabul eder.    



	9.
Sigorta
	Danışman işin gereklerine uygun bir sosyal sigorta yaptırmakla sorumludur.  



	 10.
Görevlendirme
	Danışman, bu Sözleşmenin kapsamında İdarenin yazılı onayı olmadan görevlendirme yapmayacaktır.



	11. Sözleşmeye Hakim                                     Kanun ve Dil
	S Sözleşme Türkiye Cumhuriyeti kanunlarına tabi olacak ve Sözleşmenin dili Türkçe olacaktır.

	12.  Anlaşmazlıkların       Çözülmesi


	Taraflar arasında Sözleşmeyle ilgili olarak dostane çözülemeyen anlaşmazlıklar, İdarenin ülkesindeki yasalar çerçevesinde, bu tür anlaşmazlıkları çözmekle yetkili Ankara Mahkemelerince çözülecektir.   

	13.  Hile ve Yolsuzluk

	İşbu sözleşme kapsamında  “(Dünya Bankasının Mayıs 2004’de yayınlanan, Ekim 2006’da ve Mayıs 2010’da revize edilen) Dünya Bankası Borçluları tarafından Danışmanların Seçimi ve İstihdamı” Danışmanlık Kılavuzunun 1.22 paragrafı hükümleri uygulanacaktır. (Danışmanlık Kılavuzları www.worldbank.org/procure adresinden temin edilebilir). 


	14. Fesih
	İdare, aşağıdaki koşullar dahilinde, 

a) eğer danışman, burada belirtilen yükümlülüklerinin ifasındaki bir kusuru, önceden verilen yazılı ihbarda belirtildiği üzere, bu ihbarın alınışından sonraki otuz (30) gün veya ek bir süre içerisinde düzeltemezse, 

b) eğer İdare, kendi takdirine bağlı olarak veya başka herhangi bir sebepten dolayı bu Sözleşmeyi feshetmeye karar verirse,

c) İşbu sözleşmenin finansmanında kullanılan Dünya Bankası kredisi askıya alınır veya kapanırsa,

d) İdareye göre, Danışman, sözleşme’nin ifası için veya ifası kapsamında rüşvet,  yolsuzluk, muvazaalı/cebri/engelleyici uygulama yapmışsa 

herhangi bir zamanda bu Sözleşmeyi feshedebilir. 
Bu Sözleşmeye göre:

“yozlaşmış uygulama (rüşvetçilik)”
 diğer tarafın hareket şeklini uygunsuz biçimde etkilemek üzere değer ifade eden herhangi bir şeyi doğrudan veya dolaylı olarak teklif etmek, vermek, almak, istemek anlamına gelir;  

“hileli uygulama”
  mali ya da başka türlü bir fayda sağlamak veya bir zorunluluktan kaçınmak için bir tarafın bilerek veya dikkatsizlik sonucu yanıltan ya da yanıltmaya teşebbüs eden gerçeğe aykırı beyanını da kapsayan her türlü eylem veya ihmal anlamına gelir;

“muvazaalı uygulama (gizli anlaşma)”
  diğer tarafın hareket şeklini uygunsuz biçimde etkilemek üzere ve uygunsuz bir amaca ulaşmak için iki veya daha fazla taraf arasında bir anlaşma yapılması anlamına gelir;

“cebri uygulama”
  diğer tarafın hareket şeklini uygunsuz biçimde etkilemek üzere herhangi bir tarafın kendisine veya mallarına doğrudan veya dolaylı olarak zarar verilmesi veya zarar vermekle tehdit edilmesi anlamına gelir;

 “engelleyici uygulama” 

(aa) 
yozlaşmış, hileli, cebri veya muvazaalı uygulama iddialarına ilişkin olarak bir Dünya Bankası soruşturmasına maddeten mani olmak amacıyla tahkikat için gerekli maddi kanıtların kasten imha edilmesi, tahrif edilmesi, değiştirilmesi ya da saklanması veya denetçilere yanlış beyanda bulunulması; ve/veya tahkikatla ilgili konularda bilgisini ifşa etmesini ya da tahkikatın takibini yapmasını önlemek amacıyla herhangi bir tarafın tehdit edilmesi, taciz edilmesi veya gözünün korkutulması anlamına gelir; veya

(bb) Danışmanların ve altdanışmanların, hesaplarının ve kayıtlarının ve sözleşmenin yürütülmesiyle ilgili diğer belgelerinin Dünya Bankası tarafından incelenmesine ve Dünya Bankası tarafından görevlendirilen denetçiler tarafından denetlenmesine yönelik Dünya Bankasının teftiş ve denetim haklarını yerine getirmesini maddeten engelleme kastı olan eylemler anlamına gelir.

Her halükarda, İdare en az otuz (30) gün öncesinden yazılı bir ihbarla Danışmanı bilgilendirecektir. Bu ihbar süresi fesih işleminin işbu sözleşmenin 14(d) maddesine göre yapılması halinde (1) bir gündür.

Bu sözleşmenin feshi üzerine Danışman projeyle ilgili tüm dokümanları ve materyalleri İdareye teslim edecektir.  




İDARE ADINA     





DANIŞMAN ADINA
EKLER LİSTESİ
Ek A : İş Tanımı ve Hizmetin Kapsamı

EK B: Danışman’ın Raporlama Sorumlulukları

EK A İş Tanımı ve Hizmetin Kapsamı

EK B: Danışman’ın Raporlama Sorumlulukları

� Yabancı danışmanlarla imzalanacak sözleşmelerde İngilizce sözleşme formatı için Proje Yönetim Destek Birimi Satınalma Koordinatörlüğü’ne başvurunuz. 


� Ek B’de yer alan raporların teslimi ve kabulü  üzerine İdare tarafından yapılacak ödemelere yönelik bilgileri içerir. Ödemeler Sözleşme Bedelinin belli oranları halinde yapılır. Bu oranların hesaplanmasında ödemeye konu rapor için sözleşme süresi içerisinde harcanan zaman dikkate alınır. Sözleşme süresi ve bedeli esas olmak üzere bahse konu rapora harcanan süre için doğru orantı kurulur ve akabinde bulunan tutar sözleşme bedelinin oranı cinsinden yukarıda yer alan ödeme cetveline geçirilir. 


� Sözleşme kapsamındaki raporlar Ödeme Cetveline yazılır. Gerektiği kadar eklenir veya çıkarılır.


� 	“Diğer taraf” terimi satınalma işlemi ya da sözleşmenin yürütülmesiyle ilgili olarak eylemde bulunan bir kamu görevlisini ifade etmektedir. Bu bağlamda “kamu görevlisi” terimi Dünya Bankası personeli ve ihale kararlarını alan ya da inceleyen diğer kurumların çalışanlarını da kapsamaktadır.  


� 	 “Taraf” terimi kamu görevlisi anlamında kullanılmaktadır; “fayda” ve “zorunluluk” terimleri satınalma işlemi ya da sözleşmenin yürütülmesiyle ilgilidir ve “eylem veya ihmal” satınalma işlemini ya da sözleşmenin yürütülmesini etkileme kastıyla ilgili olarak kullanılmıştır.


� 	“Taraf” terimi suni ve rekabetten uzak seviyelerde fiyat teklif etme teşebbüsünde bulunan, satınalma işlemindeki katılımcıları (kamu görevlileri dahil) ifade etmektedir.


� 	“Taraf” terimi satınalma işlemi ya da sözleşmenin yürütülmesindeki bir katılımcıyı ifade etmektedir.


� Sözleşme kapsamında teslim edilecek raporlar, teslim tarihleri ve ne şekilde teslim edileceklerine (sayısı, elektronik, hardcopy, İngilizce ve/veya Türkçe)  dair bilgileri içermelidir.





